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M 58 HABYAHHS 1 BUKJIAJIAHHSI Y BATATOMOBHOMY CBITI ¥
IA®POBOMY ®OPMATI B YKPAIHI CbOrOJHI. Digitales Lernen und
Lehren in der deutschsprachigen Welt in der heutigen Ukraine”:
Matepianu MDKHApOAHOI HAYKOBO-IIPAKTUYHOT OHJIAMH-KOH(pEpeHIi
29-30 mucromana 2024 poky / ymop. C. M. Isanenxo, O. B. Xonooenxo,
0. O. Apemenxo-I acok, K. Komne, A.Jlanre. — KuiB : Bun-so YVY
imeHi Muxaiina JI[paromanosa, 2024. — 216 c.

Jlo 306ipku yBilinuIM MaTepianu KoH(EepeHLii: mporpama, aHoTallii 10 BUCTYIIIB J0MOBiauiB
KOH(epeHIlii, Te3u 3 BUKIAJOM AYMOK HAYKOBOi CIUIBHOTH IIOAO KOJa NMHUTaHb, OB A3aHUX 3
TeMol0 KoH(epeHuii. OpraHizaiis HaykKoBOi OHJIalH-KOH(epeHuii BigOynacss MmiJ MNaTpOHATOM
JOAAJL i Tere-Inucruryry (KuiB) y paMkax MiDKHApOIHOrO MpOEKTY. Marepianu momnosinei
YYaCHUKIB KOH(EpeHIIii MOIal0ThCS Y aBTOPCHKIiil peaaKiiii.

Marepianu M0XyTh OyTH BHKOPUCTaHI HAyKOBIISIMH, NpPAaKTHKaMH, 3700yBadyamMH BHILOL
OCBITH B TaJly31 T€pMaHICTHUKH, TEJAroriki, METOJMKH BUKJIAJIaHHS 1HO3EMHHUX MOB, (pionorii Ta
JOTHYHHX JI0 HUX HayK.
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HABYAJIBHA ABTOHOMISA B CUCTEMI
KOJIJTABOPATUBHUX TEXHOJIOT' T Y BUBUYEHHI IHO3EMHUX MOB
B YMOBAX OHJIAMH HABUAHHSI

VY cydacHux ymoBax rioOaiizarlii, 3 PO3BUTKOM I€IaroTiYHMX TEXHOJIOTiH Ta
MepexoJoM Ha OHJaiH-popMaTH OCBITH HaBYalbHA ABTOHOMIS CTYACHTIB Halyna
0COOJIMBOTO 3HAYEHHS, B TOMY YHCII y BUBYEHHI 1HO3€MHHX MOB, OCKUIbKH BHMAarae
CaMOCTIHHOIO KepyBaHHs MPOIECOM 3aCBO€HHS 3HaHb Ta HaBuuok (Little, 1991). Bona
nepeadoadae BMIHHS KepyBaTH BIIACHHM IIPOIECOM HaBYaHHS, IO € HEOOXITHHM ISt
3M00yTTS YCHINIHUX pe3yJbTaTiB y BHUBYEHHI MOBH. BogHouac, 3ampoBaKeHHS
KOJIAOOPATUBHHUX TEXHOJOTi (CHiIBbHI MPOEKTH, TIPYMOBI OOrOBOPEHHS, BIPTYalbHI
KJacH Ta iH.) CHOPHSIIOTH (OPMYBAHHIO OUIBII IHTEPAKTUBHOTO Ta E(PEKTHBHOIO
HaBYAJILHOT'O CEPEIOBHINA, 110 J03BOJISIE CTyACHTaM OpaTH Ha cebe BIIIMOBIAAIBHICTD 32
BJaCHE HABYaHHS, B3a€MOMISTH 3 IHIIUMHU YYaCHHUKaMU MPOIECY, IO € BaXKIUBUM
aCIEeKTOM JUIS YCHIIIHOTO BHMBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB. BUKOpPHCTaHHS MEBHHUX
IHCTPYMEHTIB TPyHoBOi poOOTH, KOMYHIKallii, CHIJTbHOTO HaBYaHHA Ta B3aeMOMll —
JIO3BOJIAIOTH CTBOPIOBATH CHPHUSTINBI YMOBH JUIisl (pOpMyBaHHS aBTOHOMIi B yMOBax
oHJIaliH-HaBYaHHs. JloCHiUKeHHsSI CTBEpDKYIOTh, IO CIHIBIpals Ta OOMIH JOCBIJIOM
CHpPUSIIOTH (POPMYBAHHIO OUTBII THYYKOIO Ta aJalTUBHOIO MiAXOAY A0 HaBYaHHS, IO
JO3BOJISE CTyIeHTaM e()EeKTUBHIIIE MOMIUOII0BATH MOBHI HABUYKH .

B ymoBax onnaiiH-HaBYaHHS AaBTOHOMIS BIJITPAa€ KIIOUOBY POJIb, OCKUIBKH
CTYyIGHTH YacCTO OIUHSIOTHCS B CHUTYyallli, KOJIM iM HEOOXIJHO CaMOCTIMHO KepyBaTH
4acoM Ta OOCSTOM HaBYaHHS, a TaKOXX 3HAaXoJWTH e€deKTHBHI pecypcu. HaBuanbpHa
AaBTOHOMISI BU3HAYAETHCSI HAMH SIK METAKOTHITHBHA 3/IaTHICTh CTY/ICHTA 10 aBTOHOMHOT'O
HaB4aHHA — “autonomous learning”. B cBoro uepry aBTOHOMHE HaBUaHHS 1€ MTPOIIEC, i
9ac SIKOTO CTY/EHT OpPraHi3ye Ta CHCTEMAaTHU3yE CBO€ HaBYAIbHE CEPEIOBHUIIE, 3aBISIKH
KEepIiBHUM HACTaHOBaM 1 IOpajaM BHKJIaJaya ab0 CaMOCTIHHO (3aJie)KHO BiJ PIBHA
PO3BHUTKY HaBUaabHOI aBTOHOMIT) (CMmombHIKOBa, 2017).

OCHOBHUMH KOMIIOHEHTaMH HaBUYaJbHOI AaBTOHOMIi € IUIaHYBaHHS TPOIECY
HaBYaHHS — BCTAHOBJICHHS 1I1JIeH Ta PO3MOLT Yacy Ha BUKOHAHHS 3aBJIaHb, CAMOCTilHE
OPUUHATTA PpIIIEHb II0J0 METOMAIB, PEecypCiB Ta I1HCTPYMEHTIB, CaMOOIlIHKAa Ta
camopedieKkcist NIl BUSBICHHS BJIACHUX YCHIXIB 1 HEJOJIKIB, CaMOPEryJIOBaHHS —
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3/IaTHICTh HANAIITOBYBATH ITiAXIJ O HaBYaHHS BiJIMOBIHO 1O OOCTaBUH Ta OCOOMCTHX
notpe6. BaxiuBo Bi3HAYMTH, IO HABYAJIbHA aBTOHOMISI HE BUKJIIOYAE POJIb BUKJIAAa4a,
ane 3MiHIOE i1 Ha ponb (acuiiTaTopa, KOHCYJIbTAaHTA, THIOTOpa SKUH MIATPUMYE 1
HaIpaBJIsi€ CTY/ICHTA.

KonaGoparuBHi TexHOJOTrii B OHJIAH-HAaBYaHHI BUKOPUCTOBYIOTHCA IS
MIJBHUINCHHS PIBHA B3a€EMOMAIl MK CTyJCHTaMH, BHUKIaJadyaM{d Ta HaBYaJIbHUMH
MaTepiasiaMu. BoHU cipusitoTh OpMYBaHHIO BiIKPUTOTO HABUAIHLHOTO CEPEIOBUIIA, /1€
CTYJICHTH MOXYTh OOMIHIOBATHCS JOCBIIOM Ta OTPUMYBATH 3BOPOTHHM 3B’s30K. Jlo
TAKUX TEXHOJIOTIH BiTHOCATHCS: TwaTdhopMu Juisi crinbHOi pobotm Google Docs,
Microsoft Teams, ski J03BOJIAIOTH TPylnmaMm CTYIACHTIB MpalfOBaTH HaJl CHUIbHUMHA
MpOEKTaMH, OOMIHIOBATHCS KOMEHTapsIMH Ta peaaryBaTud JOKYMEHTH B PEXKHUMI
peanbHOro Yacy, CIJIbHO peAaryBaTy Ta OOrOBOPIOBATH HaBYANIbHI MaTepianu; Gpopymu
ta yatu (Slack, Discord), o 3ab6e3mnedyoTs IpocTip It 00roBopeHsb, HepOpPMaITbLHOMY
CIIJIKyBaHHIO Ta OOMiHY aymKamu; comianbHi Mepexi (Facebook, Instagram Ta in.)
JO3BOJIAIOTh CTYACHTAM JUIMTHCS PECypcaMu Ta KyJIbTYPHUMH 3HAHHSMH, HIO CHpHUSE
PO3IIMPEHHIO 1X MOBHOTO Ta KYJIbTYPHOT'O KPYTro30py; BipTyasibHi kiacu (Zoom, Skype)
HAJAI0Th MOXJIMBICTh [JIJIi CHHXPOHHOI KOMYHIKAIlli, IO CHOpHSIE PO3BUTKOBI
MOBJICHHEBHX HABUYOK, IO JO3BOJISI€E MPOBOAUTH OOTOBOPEHHS B peallbHOMY daci.
BuxopuctanHss I1MX TEXHOJOTIH HE TUIBKM JIONOMara€ CTyA€HTaM pO3BUBATH
aBTOHOMHICTh, ajie¢ W TIJBUIIYE MOTHBAIlI0 4Yepe3 IHTEPaKTUBHY B3aEMOJII0 3
oxHorpynaukamu (Dooly, 2008).

TakuMm YMHOM, KOJIAOOpPATUBHI TEXHOJOTIi € TOTYXHUM 1HCTPYMEHTOM MJis
MIITPUMKH aBTOHOMIi, OCKUIBKM BOHHU CIIPHUSIOTH B3a€EMOJIi Ta OOMIHY 1J€sMH,
CHIBITIpals 3 OJAHOTPYIMHUKAMHU JI03BOJISIE CTYIE€HTAaM HE JIUIIE OTPUMYBATH HOB1 3HAHHS,
ajie ¥ aHaJli3yBaTH BJIACHI JOCATHEHHS, O€pyYH 70 yBaru KpUTUKY Ta MPOMO3UIIIT IHIIUX
yyacHUKIB. HeoOxigHO BIA3HAUMTH, MO Il TEXHOJOrll MiABUIIYIOTH MOTHBAIIIIO
CTYJICHTIB, Y4acThb Yy TIpynoBux 3aBaaHHAX. CHUIbHI MPOEKTH Ta OOTOBOPEHHS
320X0YYIOTh /10 aKTUBHOTO BUBYeHHS. CIliJl 3a3HAUYUTH, 110 KOIaOOpaTUBIHI TEXHOJIOTT
TakoX (OPMYIOTb HAaBHUKHM caMoOopraHizaiii. 3aBIsKd HEOOXITHOCTI MpalioBaTH Y
CHUIBHOMY IPOCTOPI CTYACHTH HABYAIOTHCS Kpalle MJIaHyBaTU CBIM Yac 1 po3MOAUIATH
3aBIaHHS.

JlocmiKeHHsT TTOKa3yloTh, 110 KOJA0OpaTHBHE HABYAHHS JONOMAarae CTYICHTaM
HIBHUJIIIE JOCSATATH MOCTABJICHUX LIJICH 1 pO3BUBATH HABUYKU KPUTUYHOT'O MHCICHHS Ta
caMmoopraHizaiiii, 1o € 0CHOBOIO It aBTOHOMHOTro HaBuaHHs (Benson, 2011).

KonabGopatuBHi TeXHOJIOT1i y BHMBYEHHI 1HO3EMHUX MOB IPOMOHYIOTh HHU3KY
nepeBar, cepes sIKUX MiATpUMKa 3 00Ky OJHOTPYIHUKIB: CTYJIEHTH MOXYTh OTPUMYBATH
3BOPOTHHUM 3B’S30K 1 JOMOMOTY BiJl CBOIX OJHOKYPCHUKIB, IO IO3BOJISIE PO3BUBATH
KOMYHIKaTUBHI ~ HaBMYKM. HeoOXigHO  TakoXK  HAroJloCUTH HA  MOJKIMBOCTI
1HMBITyai3allii HaBYaHHs, KOJIM KOKEH CTYACHT MOXeE MiI0UpaTH Ti THCTPYMEHTH Ta
pecypcd, IO HaiiOimbplIe BiAMOBIAAIOTH MOro CTHIO HABYaHHS, Ta PO3BUTOK
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KpEaTUBHOCTI Ta IHIIIATUBHOCTI, OCKUIKM TPYIOBI 3aBJaHHSA JalOTh 3MOTY
EKCIIEPUMEHTYBATH Ta 3aCTOCOBYBATH MOBY B Pi3HUX KOHTEKCTaX.

OCHOBHMMH TIepeBaraMu Ta BHUKIMKAMH 3aCTOCYBaHHA KOJAOOPATHBHUX
TEXHOJIOTIH NI PO3BUTKY HaBYaJIbHOI aBTOHOMII € TIiJIBUINCHHS PiBHSA MOTHBAIii Ta
3QJTy9CHOCTI CTY/ICHTIB, PO3BUTOK HABUYOK KPUTHYHOT'O MUCJICHHS Ta BiAMOBIAAIBHOCTI,
MOJKJIUBICTh OTPUMAHHS MiATPUMKH BiJl IHITUX YYaCHUKIB MPOILIECY.

[Ipote, iICHYIOTh TaKOXX BHWIKJIWKH, TaKi SK BHCOKI BUMOTH JO HaBHYOK POOOTH
YYaCHUKIB, CTYJCHTH TMOBWHHI BOJIOAITH 0Oa30BUMHU 3HAHHSIMHU MO0 BUKOPHUCTAHHS
iHTepHEeT-pecypciB Ta mporpaM. HeoOXigHICTh SKICHOTO 1 0€3MepepBHOTO JOCTYIY [0
iHTepHeTy. s ycminmHoi poOOTH OHNAlH MOTPiOEH CTaOUIBHUM IHTEPHET, SIKM MOXKE
OyTH HEIOCTYNHUM [JIsi YaCTHMHHM CTYyJAEHTIB. BaxnuBuMm € motpeba y NiATpUMIIL
CTYJICHTIB y PO3BUTKY HaBHUYOK CAMOKOHTPOJIIO Ta OpraHizamii dacy. be3 KOHTpo:ro
BUKJIaJlaya CTYACHTAM YacTO BaXKO HIATPUMYBATH AUCIHUIUIIHY Ta CTPYKTYpY B
HaBYAJILHOMY TPOIIECi.

Bapro Takox 3a3HauMTH, M0 BHUKIagadaM HEOOXITHO 3HAXOMWTH OajmaHC MiX
HAJAHHIM MIITPUMKHU Ta HAJAHHIM MPOCTOPY AJSl CaMOCTIHHOT pOOOTH CTYJIEHTIB, 1100
CTUMYJIIOBAaTH aBTOHOMIIO.

[[lo6 MakcuManbHO BHUKOPUCTATH TMEpEBard KOJAOOPATUBHUX TEXHOJOTIH,
BUKJIaJlayl MOXXYTh 3aCTOCOBYBAaTH CTpaTerii MOe€JHAHHS 1HIMBIAYalIbHHX 1 TPYHOBHUX
3aB/aHb, IO JO3BOJIUTH CTYACHTaM pPO3BHBAaTH HABYAJIbHY aBTOHOMIIO B Mexkax
aBTOHOMHOTO HAaBUaHHS Ta 3700yBaTH KOMYHIKaTHBHI HAaBUYKH Y CHiBIpali. Baxxiusum
€ 3aJIy4YCHHS TMPOEKTHOTO METOJy HaBYaHHS I 4Yac SKOTO CTYACHTH MOXYTb
MpalioBaTd HaJ JOBFOTPUBAIMMHU MPOEKTaMH, SKi mependadaroTh aBTOHOMHE
TJIaHyBaHHS, BUKOHAHHSI Ta 3BITHICTb.

Tpeba 3a3HAYMTH TPO HEOOXIAHICTH CHPHUSHHS CAMOOINHII Ta B3AEMOOIIHII:
3aB/JaHHs, J€ CTYJISHTH CaMOCTIHHO OIIHIOIOTh BJIACHUM Nporpec Ta HAAAIOTh
3BOPOTHMM 3B’S30K 1HIIKM, JIONOMAararoTb CcQOpMyBaTH KPUTHYHE MMHCIEHHS Ta
BIJIMOB1IAJIbHICTH 32 BIACHUM PO3BUTOK.

Takum YMHOM, MOKHA BUIIIUTH MPAKTHUYHI PEKOMEHJAIll] 1100 BIPOBAKEHHS
KOJ1a0OpaTUBHUX TEXHOJOTIM MJii PO3BUTKY aBTOHOMIi y BHBUCHHI 1HO3EMHHX MOB:
BUKOPUCTAHHS 3MIIIAHOTO MIIXOy J0 HaBUYaHHS, 10 MOEIHYE SK 1HAWBIIyalbHI, TaK 1
TPYNOBi 3aBIaHHS; 3aCTOCYBAaHHS IPOEKTHOTO METOXy, IO JO3BOJISIE€ CTYyIEHTaM
NpaloBaTi B TPymax Ijsl JOCATHEHHS CITUIBHOI METH, IO CIpHUS€ HABYAHHIO depes
JIOCBIJ] Ta PO3BHMBAE ABTOHOMHICTh; 3a0€3MEUYEHHS MOXJIMBOCTI JJIi CAMOOIIHKUA Ta
B3a€MOOLIIHKH, IO JIOTIOMArae CTyJeHTaM KPUTHYHO aHaNli3yBaTW BIACHHUM Mporpec Ta
poboty oxnouitkiB (Benson, 2011).

OTxe, HaBYaJbHA aBTOHOMIS Ta KOJAOOPAaTHWBHI TEXHOJOTII CTAalOTh KIIOUOBUMHU
eIEeMEHTAMH Y CYYaCHOMY IIpOIleCi BHUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB B yMOBaxX OHJIAH-
HaBYaHHA. BukopucTanHs K01abopaTUBHUX IHCTPYMEHTIB CIPUSA€E PO3BUTKY HaBUAIbHOT
aBTOHOMI1, JTO3BOJIIIOUM CTYJEHTaM e(eKTHBHIIIEe KOHTPOJIOBATU MPOLIEC HABYAHHSA Ta
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pPO3BMBATH HABUYKH CaMOKOHTpPOIIO 1 camopediekcii. Buxmamaui, cBoe€w ueproro,
TpaloTh POJIb KOHCYNBTAHTIB 1 (acUIITaTOpiB, MIATPUMYIOUU CTYACHTIB Y PO3BUTKY
aBTOHOMHOCTI, PO3BUTKY HAaBUYOK CaMOOpraHizaiii Ta CaMOKOHTPONIO. Takuil miaxif
crpusie GOPMYBaHHIO BiIMMOBITAIBHUX Ta MOTUBOBAHUX CTYJCHTIB, 3IaTHAX CAMOCTIHHO
JOCSITaTH YCHiXy y BHBYCHHI 1HO3EMHHMX MOB. YMIHHS BUYHUTHCS aBTOHOMHO CTa€
KIIFOUOBUM Y MPOIIECi HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB, OCOOJIMBO B YMOBaX OHJIAWH-HABYAHHS.
Buxopucrtanus komabopaTUBHUX TEXHOJOTIH J03BOJISIE CTYACHTaM HE TiIbKW PO3BUBATH
BJIaCHI MOBHI KOMTIETEeHIlii, a # ¢opMyBaTH BIAMOBIAANBHICTh 32 BIACHHUIA MpOrpec Ta
B3a€EMOJIISTH 3 IHITUMHU yYaCHUKAMH HaBYAJILHOTO TPOIIECY .
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AUSBILDUNG UND DIE ROLLE DER DOLMETSCHER
UND DER UBERSETZER IN DER INTERKULTURELLEN
KOMMUNIKATION WAHREND DES KRIEGES

Die Rolle der Dolmetscher bei der finanziellen, politischen, humanitéaren und
militarischen Unterstiitzung der internationalen Gemeinschaft fur unser Land kann gar
nicht hoch genug eingeschatzt werden: “Bei politischen Verhandlungen unter vier
Augen spielt der ,Mann hinter den Kulissen’ — der Dolmetscher — eine grof3e Rolle.
Dieser sollte neben einer brillanten Kenntnis der Fremd- und Landessprache (ber ein
enzyklopadisches Wissen verfligen, das sich auf die vielféltigen Themen des
Verhandlungsgegenstandes bezieht” (Kusikx, 2202: 10). Wir sollten zwischen zwei Arten
von Ubersetzungen unterscheiden: Dolmetschen und Ubersetzen, obwohl beide heute
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